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Beispielstudienplan des Bachelor "Language Science“ 
(Variante 2 - ohne WP 3 Phonetik) 

 

Sem. P/WP Pflichtmodule CP P/WP Wahlpflichtmodule CP Summe 

1. 

P1 Perspektiven der Linguistik (VL) 3 WP4 Sprachkompetenz I (Ü) 6 

29 CP 

P1 Einführung in die Syntax und Morphologie (VL+Ü) 6    

P1 Einführung in die Computerlinguistik (VL) 3    

P1 Einführung in die Psycholinguistik (VL) 3    

P1 Statistik mit R (VL) 3    

P2 Sprachpraxis I (Ü) 5    

2. 

P1 Einführung in die Phonetik und Phonologie (VL+Ü) 6 P2 Sprachpraxis II (Ü)* 4 

32 CP 
P1 Korpuslinguistik (VL+Ü) 6 WP4    Sprachkompetenz II (Ü) 6 

WP1 Phänomene und Strukturen des Deutschen/- des 
Englischen/-romanischer Sprachen (PS) 4    

P3 Schlüsselkompetenzen (s. Angebot Optionalbereich) 6    

3. 

WP1 Phänomene und Strukturen des Deutschen/- des 
Englischen/-romanischer Sprachen (PS) 4 WP4    Sprachkompetenz III (Ü) 3 

29 CP 

WP1 Sprachen der Welt/Sprachen im Kontrast(VL;PS) 3    

WP2 Aufbaumodul (siehe BSc Computerlinguistik) 11    

WP4 Einführung in die Translationswissenschaft  (PS) 3    

WP4 Methodik d. Übersetzens unter Verwendung von Tools (Ü) 2    

P3 Schlüsselkompetenzen (s. Angebot Optionalbereich) 3    

* Es müssen zwei Modulelemente mit insgesamt 4 CP belegt werden.  
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Sem. P/WP Pflichtmodule CP P/WP Wahlpflichtmodule CP Summe 

4. 

WP1 Phänomene und Strukturen des Deutschen/ - des 
Englischen/-  romanischer Sprachen (PS) 4 WP2 Mathematische Grundlagen II (VL+Ü)** 8 

29 CP 
 

WP1 Sprache im Gebrauch – mit Bezug auf das Deutsche/- das 
Englische/ - eine romanische Sprache (HS) 6 WP4 Translation im gemeinsprachlichen Kulturtransfer aus BII (Ü) 1,5*** 

WP1 Projektorientiertes Arbeiten (PS) 5 WP4 Textproduktion im Translationsprozess in BII (Ü 1,5*** 

WP4 Translation im gemeinsprachlichen Kulturtransfer aus BI (Ü) 1,5***    

WP4 Textproduktion im Translationsprozess in BI  (Ü) 1,5***    

 
 

5. 

WP1 Sprache im Gebrauch – mit Bezug auf das Deutsche/- das 
Englische/- eine romanische Sprache (HS) 6 

WP4 Translation im gemeinsprachlichen Kulturtransfer aus BII (Ü) 3 

34 CP 

WP4 Textproduktion im Translationsprozess in BII (Ü) 3 

WP2 Aufbaumodul (s. BSc Computerlinguistik)  13    

WP4 Translation im gemeinsprachlichen Kulturtransfer aus BI (Ü) 3    

WP Textproduktion im Translationsprozess in BI (Ü) 3    

P4 Abschlusskolloquium (K) 3****    

6. 

WP1 Sprache im Gebrauch – mit Bezug auf das Deutsche/- das 
Englische/- eine romanische Sprache (HS) 6 WP2 Grammatikformalismen (VL + Ü)** 6 

27 CP P3 Schlüsselkompetenzen (s. Angebot Optionalbereich) 3    

P4 Bachelorarbeit (A) 12    

           Gesamt 180 
** Es können auch Lehrveranstaltungen aus Basismodul B gewählt werden.  Dies  führt zu einer Verschiebung der CP in den einzelnen Semestern  (s. auch Studienordnung für den BA „Language Science“) 
*** Nach bestandener Prüfungsleistung im 5. Semester wird die Gesamtpunktzahl von 4,5 CP gutgeschrieben.   
**** Das Abschlusskolloquium kann – je nach gewähltem Wahlpflichtbereich - auch im 6. Semester belegt  werden.  
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